
 

 

CATHOLIC PARISHES - PARROQUIAS CATÓLICAS 

ST. ANTHONY - ST. HYACINTH  
1711 S. 9th Street, Milwaukee, WI 53204 / 1414 W. Becher Street, Milwaukee, WI 53215  

APRIL 14, 2019  
PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD 

HOLY WEEK - SEMANA SANTA 
Monday, Tuesday & Wednesday 

Lunes, Martes y Miércoles 
12 PM    Mass as usual: St. Anthony 
              Misa en inglés: San Antonio  
 

April 16 - Tuesday / Martes 
7:30 PM   Chrism Mass / Misa Crismal  
    • Cathedral of St. John the Evangelist 
 

April 17 - Wednesday / Miércoles 
6 PM - 8PM     Confessions at St. Hyacinth  
            Confesiones en San Jacinto 
  

April 18 - Holy Thursday / Jueves Santo  
7 PM    Solemn Celebration of the Lord ’s Supper 
             and Washing of the Feet 
             Celebración Solemne de la Cena del Señor  
             y lavatorio de los pies.  
             • Bilingual / Bilingüe: St. Anthony / San Antonio                     

7 PM Celebración Solemne de la Cena del Señor  
             y lavatorio de los pies.     
             •Español: San Jacinto 

 April 19 - Good Friday / Viernes Santo 
1 PM     Solemn Celebration of the Passion of the Lord  
              •English: St. Anthony 
 
4 PM     Celebración Solemne de la Pasión del Señor  
              • Español: San Antonio  
 
7 PM     Celebración Solemne de la Pasión del Señor  
                • Español: San Jacinto 

 
April 20 - Holy Saturday / Sábado Santo 

10 AM     Bendición de Canasta de Pascua 
                Easter Basket Blessing 
    • San Jacinto / St. Hyacinth 
 
8:30 PM    Easter Vigil / Vigilia Pascual  
      • Bilingual / Bilingüe: St. Anthony / San Antonio     
 
8:30 PM    Vigilia Pascual  
      • Español: San Jacinto 
 

 Easter Sunday / Domingo de Pascua 
Masses as usual   

Misas en su horario habitual 
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St. Anthony Mass Inten!ons & Calendar 
 
April 14 - Palm Sunday of the Passion of the Lord 
Abril 14 - Domingo de Ramos de la Pasión del Señor 
  8 AM   Misa    † Maria Fuentes 
                           † Jesus y Javier Torres, † Maria Cruz Vera 
10 AM   Mass   † Joaquin Villanueva Sr. 
                           † Joseph Ne!esheim, † Charles Maurer 
12 PM   Misa    † Maria Elena Montejano 
                           † Natalio Perez † Domingo Rojas 
                           † Modesta Garcia, † Balbina Miramontes 
  1 PM - 5PM   Eucharis"c Adora"on / Adoración Eucarís"ca 
  5 PM   Hora Santa 
 
Monday of Holy Week, April 15 / Lunes  
12 PM   Mass / Misa   † Jerold McCanna (by family) 
 
Tuesday of Holy Week, April 16 / Martes 
12 PM   Mass / Misa   Pope Benedict XVI (health & protec"on) 
  7 PM   Grupo de Hombres (Hispanic Men’s Group) - Keyser Hall 
 
Wednesday of Holy Week, April 17 / Miércoles 
12 PM   Mass / Misa   Ma!hew Winchell (special inten"on) 
 6 PM   Sta"ons of the Cross (English) 
 7 PM   Choir Prac"ce  
 7 PM   Grupo de Mujeres (Hispanic Women’s Group) - Keyser Hall 
 
Thursday of Holy Week, April 18 / Jueves Santo 
  7 PM   Solemn Celebra"on of the Lord’s Supper 
              Celebración Solemne de la Cena del Señor 
 
Friday of the Passion of the Lord, April 19 
Viernes Santo de la Pasión del Señor 
  1 PM   Solemn Celebra"on of the Passion of the Lord 
  4 PM   Celebración Solemne de la Pasión del Señor 
 
Holy Saturday, April 20 / Sábado Santo 
8:30 PM   Easter Vigil / Vigilia Pascual 
 
Easter Sunday of the Resurrec!on of the Lord, April 21 
Domingo de Pascua de la Resurrección del Señor 
  8 AM   Misa   Feligreses de la Parroquia San Antonio 
10 AM   Mass  Parishioners of St. Anthony’s 
12 PM   Misa   Feligreses de la Parroquia San Antonio 

St. Hyacinth Mass Inten!ons & Calendar 
 
April 14 - Palm Sunday of the Passion of the Lord 
Abril 14 - Domingo de Ramos de la Pasión del Señor 
  7:30 AM   Misa   † Gustavo Cas"llo 
                                † Maria Carmen & Mateo Ponciano 
                                † Jesus Bermejo, † Salvador Olivares 
                                Familia Rosales (acción de gracias) 
        9 AM - 11 AM   Clase de RICA & Confirmación  
                                    RCIA & Confirma"on Classes 
  9:30 AM   Misa    † Daniel Tello  
                                 † Alicia Villegas 
11:30 AM   Mass   Parishioners of St. Hyacinth’s 
 
Thursday of Holy Week, April 18 / Jueves 
  7 PM   Celebración Solemne de la Cena del Señor 
 
Friday of the Passion of the Lord, April 19 / Jueves 
  6 PM    No Hay Clases de Catecismo 
  7 PM   Celebración Solemne de la Pasión del Señor 
 
Holy Saturday, April 20 / Sábado Santo 
No Hay Clases de Catecismo 
No Hay Clases de Catecismo 
10AM   Bendición de Canastas de Pascua 
              Easter Basket Blessing 
8:30 PM   Vigilia Pascual 
 
Easter Sunday of the Resurrec!on of the Lord, April 21 
Domingo de Pascua de la Resurrección del Señor 
  7:30 AM   Misa   Feligreses de la Parroquia San Jacinto 
        9 AM - 11 AM   No Hay Clase de RICA & Confirmación  
                                    No RCIA & Confirma"on Classes 
  9:30 AM   Misa    Feligreses de la Parroquia San Jacinto 
                                 Jesus & Alicia Cervantes (aniversario de bodas)  
11:30 AM   Mass   Parishioners of St. Hyacinth’s 
                                 † Dorothy Urbaniak (by Dan Casper Family) 
                                 † Arturo Mar"n Ibarra  

St. Anthony / San Antonio 
 

Saturday Eucharistic Adoration 
Adoración Eucarística de Sábados 

  
 

April 20 Abril 
NO ADORATION / NO ADORACIÓN 

 
April 27 Abril 

NO ADORATION / NO ADORACIÓN 
 

May 4 Mayo 
2Pm - 4:45PM 

PARISH OFFICE / OFICINA PARROQUIAL    
1711 S. 9th Street, Milwaukee, WI 53204  
Phone: 414-645-1455 / Fax: 414-645-1456  
OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA  

Monday through Friday / Lunes a Viernes: 9am - 5pm  
Saturday / Sábado: 8:30am - 11:30am 

 
ST. ANTHONY SCHOOL 

ADMINISTRATIVE OFFICE 
1727 S. 9th Street, Milwaukee, WI 53204  
Phone: 414-384-6612 / Fax: 414-727-7459 
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PRAYERS / ORACIONES 

PENITENTIAL ACT 
I confess to almighty God  
and to you, my brothers and sisters,  
that I have greatly sinned, in my thoughts and in my 
words, in what I have done and in what I have failed 
to do, through my fault, through my fault,  
through my most grievous fault;  
therefore I ask blessed Mary ever-Virgin,  
all the Angels and Saints, and you, my brothers and 
sisters, to pray for me to the Lord our God.  
Amen. 

 
THE NICENE CREED 

I believe in one God, 
the Father almighty, 
maker of heaven and earth, 
of all things visible and invisible. 
I believe in one Lord Jesus Christ, 
the Only Begotten Son of God, 
born of the Father before all ages. 
God from God, Light from Light, 
true God from true God, 
begotten, not made,  
consubstantial with the Father; 
through him all things were made. 
For us men and for our salvation 
he came down from heaven, 
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin 
Mary, 
and became man. 
For our sake he was crucified  
under Pontius Pilate, 
he suffered death and was buried, 
and rose again on the third day 
in accordance with the Scriptures. 
He ascended into heaven 
and is seated at the right hand of the Father. 
He will come again in glory 
to judge the living and the dead 
and his kingdom will have no end. 
I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, 
who proceeds from the Father and the Son, 
who with the Father and the Son  
is adored and glorified, 
who has spoken through the prophets. 
I believe in one,  
holy, catholic and apostolic Church. 
I confess one Baptism  
for the forgiveness of sins 
and I look forward to the resurrection of the dead 
and the life of the world to come.  
Amen. 
 

ACTO PENITENCIAL 
Yo confieso ante Dios todopoderoso  
y ante ustedes hermanos  
que he pecado mucho de pensamiento,  
palabra, obra y omission.  
Por mi culpa, por mi culpa, por mi gran culpa.  
Por eso ruego a Santa María, siempre Virgen,  
a los ángeles, a los santos y ustedes hermanos,  
que intercedan por mí ante Dios, nuestro Señor.  
Amén 
 
 

EL CREDO NICENO 
Creo en un solo Dios,  
Padre todopoderoso,  
Creador del cielo y de la tierra,  
de todo lo visible y lo invisible. 
Creo en un solo Señor, Jesucristo,  
Hijo único de Dios,  
nacido del Padre antes de todos los siglos:  
Dios de Dios, Luz de Luz,  
Dios verdadero de Dios verdadero,  
engendrado, no creado,  
de la misma naturaleza del Padre,  
por quien todo fue hecho;  
que por nosotros lo hombres, y por nuestra salvación  
bajó del cielo,  
y por obra del Espíritu Santo se encarnó de María,  
la Virgen,  
y se hizo hombre;  
y por nuestra causa fue crucificado  
en tiempos de Poncio Pilato;  
padeció y fue sepultado,  
y resucitó al tercer día,  
según las Escrituras,  
y subió al cielo,  
y está sentado a la derecha del Padre;  
y de nuevo vendrá con gloria  
para juzgar a vivos y muertos,  
y su reino no tendrá fin. 
Creo en el Espíritu Santo, Señor y dador de vida,  
que procede del Padre y del Hijo,  
que con el Padre y el Hijo  
recibe una misma adoración y gloria,  
y que habló por los profetas. 
Creo en la Iglesia,  
que es una, santa, católica y apostólica. 
Confieso que hay un solo bautismo  
para el perdón de los pecados.  
Espero la resurrección de los muertos  
y la vida del mundo futuro.  
Amén. 
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First Reading  
Isaiah 50:4-7 
A reading from the Book of the Prophet Isaiah 
 
The Lord GOD has given me a well-trained tongue, 
that I might know how to speak to the weary a word 
that will rouse them. Morning after morning he opens 
my ear that I may hear; and I have not rebelled, have 
not turned back. 
I gave my back to those who beat me, my cheeks to 
those who plucked my beard; my face I did not shield 
from buffets and spitting. 
The Lord GOD is my help, therefore I am not 
disgraced; I have set my face like flint, knowing that I 
shall not be put to shame. 
The word of the Lord. 
Thanks be to God. 
 
 
Responsorial Psalm  
Psalm 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24. 
My God, my God, why have you abandoned me? 
 
All who see me scoff at me; 
they mock me with parted lips, they wag their heads: 
"He relied on the LORD; let him deliver him, 
let him rescue him, if he loves him." 
My God, my God, why have you abandoned me? 
 
Indeed, many dogs surround me, 
a pack of evildoers closes in upon me; 
They have pierced my hands and my feet; 
I can count all my bones. 
My God, my God, why have you abandoned me? 
 
They divide my garments among them, 
and for my vesture they cast lots. 
But you, O LORD, be not far from me; 
O my help, hasten to aid me. 
My God, my God, why have you abandoned me? 
 
I will proclaim your name to my brethren; 
in the midst of the assembly I will praise you: 
"You who fear the LORD, praise him; 
all you descendants of Jacob, give glory to him; 
 revere him, all you descendants of Israel!" 
My God, my God, why have you abandoned me? 
 
 
Second Reading  
Philippians 2:6-11 
A reading from the Letter of Saint Paul to the 
Philippians 

Christ Jesus, though he was in the form of God, did 
not regard equality with God something to be grasped. 
Rather, he emptied himself, taking the form of a slave, 
coming in human likeness; and found human in 
appearance, he humbled himself, becoming obedient 
to the point of death, even death on a cross. 
Because of this, God greatly exalted him and bestowed 
on him the name which is above every name, that at 
the name of Jesus every knee should bend, of those in 
heaven and on earth and under the earth, and every 
tongue confess that Jesus Christ is Lord, to the glory 
of God the Father. 
The word of the Lord. 
Thanks be to God. 
 
 
Gospel Acclamation 
Philippians 2:8-9 
Praise to you, Lord Jesus Christ, King of endless 
glory! 
 
Christ became obedient to the point of death, 
even death on a cross. 
because of this, God greatly exalted him 
and bestowed on him the name which is above every 
name. 
 
 
Gospel 
Luke 23:1-49 
 
N. – Narrator  
V. – Voice 
� – Christ  
C. – Crowd 
 
N. The Passion of our  Lord Jesus Chr ist according 
to Luke 
N. The elders of the people, chief pr iests and 
scribes, arose and brought Jesus before Pilate. They 
brought charges against him, saying, 
C. "We found this man misleading our people; he 
opposes the payment of taxes to Caesar and 
maintains that he is the Christ, a king." 
N. Pilate asked him,  
V. " Are you the king of the Jews?"  
N. He said to him in reply,  
� "You say so." 
N. Pilate then addressed the chief pr iests and the 
crowds,  
V. " I find this man not guilty."  
N. But they were adamant and said,  

SUNDAY READINGS 
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SUNDAY READINGS 
C. "He is inciting the people with his teaching 
throughout all Judea, from Galilee where he began 
even to here." 
N. On hear ing this Pilate asked if the man was a 
Galilean; and upon learning that he was under Herod's 
jurisdiction, he sent him to Herod who was in 
Jerusalem at that time. Herod was very glad to see 
Jesus; he had been wanting to see him for a long time, 
for he had heard about him and had been hoping to see 
him perform some sign. He questioned him at length, 
but he gave him no answer. The chief priests and 
scribes, meanwhile, stood by accusing him harshly. 
Herod and his soldiers treated him contemptuously and 
mocked him, and after clothing him in resplendent 
garb, he sent him back to Pilate. Herod and Pilate 
became friends that very day, even though they had 
been enemies formerly. 
Pilate then summoned the chief priests, the rulers, and 
the people and said to them,  
V. " You brought this man to me and accused him of 
inciting the people to revolt. I have conducted my 
investigation in your presence and have not found this 
man guilty of the charges you have brought against 
him, nor did Herod, for he sent him back to us. So no 
capital crime has been committed by him. Therefore I 
shall have him flogged and then release him." 
N. But all together  they shouted out,  
C. "Away with this man! Release Barabbas to us." 
N. — Now Barabbas had been imprisoned for a 
rebellion that had taken place in the city and for 
murder. —Again Pilate addressed them, still wishing to 
release Jesus, but they continued their shouting, 
C. "Crucify him!  Crucify him!" 
N. Pilate addressed them a third time, 
V. " What evil has this man done? I found him guilty 
of no capital crime. Therefore I shall have him flogged 
and then release him." 
N. With loud shouts, however , they persisted in 
calling for his crucifixion, and their voices prevailed. 
The verdict of Pilate was that their demand should be 
granted. 
So he released the man who had been imprisoned for 
rebellion and murder, for whom they asked, and he 
handed Jesus over to them to deal with as they wished. 
As they led him away they took hold of a certain 
Simon, a Cyrenian, who was coming in from the 
country; and after laying the cross on him, they made 
him carry it behind Jesus. A large crowd of people 
followed Jesus, including many women who mourned 
and lamented him. Jesus turned to them and said,  
� "Daughters of Jerusalem, do not weep for me; weep 
instead for yourselves and for your children for indeed, 
the days are coming when people will say, 'Blessed are 
the barren, the wombs that never bore and the breasts 

that never nursed.' At that time people will say to the 
mountains, 'Fall upon us!' and to the hills, 'Cover us!' 
for if these things are done when the wood is green  
what will happen when it is dry?" 
N. Now two others, both cr iminals, were led away 
with him to be executed. 
When they came to the place called the Skull, they 
crucified him and the criminals there, one on his right, 
the other on his left. Then Jesus said,  
� "Father, forgive them, they know not what they do." 
N. They divided his garments by casting lots. The 
people stood by and watched; the rulers, meanwhile, 
sneered at him and said,  
C. "He saved others, let him save himself if he is the 
chosen one, the Christ of God." 
N. Even the soldiers jeered at him. As they approached 
to offer him wine they called out, 
C. "If you are King of the Jews, save yourself." 
N. Above him there was an inscr iption that read, 
"This is the King of the Jews." 
Now one of the criminals hanging there reviled Jesus, 
saying, "Are you not the Christ? Save yourself and us." 
N. The other , however , rebuking him, said in reply, 
V. " Have you no fear  of God, for  you are subject to 
the same condemnation? And indeed, we have been 
condemned justly, for the sentence we received 
corresponds to our crimes, but this man has done 
nothing criminal." 
N. Then he said, 
V. " Jesus, r emember  me when you come into your  
kingdom." 
N. He replied to him, 
� "Amen, I say to you, today you will be with me in 
Paradise." 
N. It was now about noon and darkness came over  
the whole land until three in the afternoon because of 
an eclipse of the sun. Then the veil of the temple was 
torn down the middle. Jesus cried out in a loud voice, 
� "Father, into your hands I commend my spirit"; and 
when he had said this he breathed his last. 
 
Here all kneel and pause for a short time. 
 
N. The centur ion who witnessed what had happened 
glorified God and said,  
V. " This man was innocent beyond doubt."  
N. When all the people who had gathered for  this 
spectacle saw what had happened, they returned home 
beating their breasts; but all his acquaintances stood at 
a distance, including the women who had followed him 
from Galilee and saw these events. 
The Gospel of the Lord. 
Praise to you, Lord Jesus Christ. 
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LECTURAS DEL DOMINGO 
Primera Lectura 
Isaías 50, 4-7 
Lectura del libro del profeta Isaías 
 
En aquel entonces, dijo Isaías "El Señor me ha dado 
una lengua experta, para que pueda confortar al 
abatido con palabras de aliento. Mañana tras mañana, 
el Señor despierta mi oído, para que escuche yo, como 
discípulo. 
El Señor Dios me ha hecho oír sus palabras y yo no he 
opuesto Resistencia ni me he echado para atrás. 
Ofrecí la espalda a los que me golpeaban, la mejilla a 
los que me tiraban de la barba. No aparté mi rostro de 
los insultos y salivazos. Pero el Señor me ayuda, por 
eso no quedaré confundido, por eso endurecí mi rostro 
como roca y sé que no quedaré avergonzado". 
Palabra de Dios. 
Te alabamos, Señor. 
 
 
Salmo Responsorial 
Salmo 21, 8-9. 17-18a. 19-20. 23-24 
Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado? 
 
Todos los que me ven, de mí se burlan;  
me hacen gestos y dicen: 
"Confiaba en el Señor, pues que él lo salve;  
si de veras lo ama, que lo libre".  
Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado? 
 
Los malvados me cercan por doquiera 
como rabiosos perros. 
Mis manos y mis pies han taladrado 
y se puedan contar todos mis huesos.  
Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado? 
 
Reparten entre sí mis vestiduras 
y se juegan mi túnica a los dados. 
Señor, auxilio mío, ven y ayudarme, 
no te quedes de mí tan alejado.  
Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado? 
 
Contaré tu fama a mis hermanos, 
en medio de la asamblea te alabaré. 
Fieles del Señor, alábenlo; 
glorificarlo, linaje de Jacob,  
témelo, estirpe de Israel.  
Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?  
 
 
Segunda Lectura 
Filipenses 2, 6-11 
Lectura de la carta del apóstol san Pablo a los 
filipenses 

Cristo, siendo Dios, no consideró que debía aferrarse a 
las prerrogativas de su condición divina, sino que, por 
el contrario, se anonadó a sí mismo, tomando la 
condición de siervo, y se hizo semejante a los 
hombres. Así, hecho uno de ellos, se humilló a sí 
mismo y por obediencia aceptó incluso la muerte, y 
una muerte de cruz. 
Por eso Dios lo exaltó sobre todas las cosas y le otorgó 
el nombre que está sobre todo nombre, para que, al 
nombre de Jesús, todos doblen la rodilla en el cielo, en 
la tierra y en los abismos, y todos reconozcan 
públicamente que Jesucristo es el Señor, para gloria de 
Dios Padre. 
Palabra de Dios. 
Te alabamos, Señor. 
 
 
Aclamación antes del Evangelio 
Filipenses 2, 8-9 
Honor y gloria a ti, Señor Jesús. 
 
Cristo se humilló por nosotros 
y por obediencia aceptó incluso la muerte, 
y una muerte de cruz. 
Por eso Dios lo exaltó sobre todas las cosas 
y le otorgó el nombre que está sobre todo nombre. 
Honor y gloria a ti, Señor Jesús. 
 
 
Evangelio 
Lucas 23, 1-49 
 
� – Cristo 
C. – Cronista 
SS. – Sinagoga (dos o tres lectores) 
S. – Sinagoga (un lector) 
P. – Pueblo: Toda la Asamblea de los fieles 
 
C. Pasión de nuestro Señor  Jesucr isto según san 
Lucas 
C. En aquel tiempo, el consejo de los ancianos, con 
los sumos sacerdotes y los escribas, se levantaron y 
llevaron a Jesús ante Pilato. Entonces comenzaron a 
acusarlo, diciendo:  
SS. " Hemos comprobado que éste anda 
amotinando a nuestra nación y oponiéndose a que se 
pague tributo al César y diciendo que él es el Mesías 
rey". 
C. Pilato preguntó a Jesús:  
S. " ¿Eres tú el rey de los judíos?"   
C. Él le contestó:  
� "Tú lo has dicho".  
C. Pilato dijo a los sumos sacerdotes y a la turba:  
S. " No encuentro ninguna culpa en este hombre" .  
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C. Ellos insistían con más fuerza, diciendo:  
SS. "Solivianta al pueblo enseñando por toda Judea, 
desde Galilea hasta aquí".  
C. Al oír  esto, Pilato preguntó si era galileo, y al 
enterarse de que era de la jurisdicción de Herodes, se 
lo remitió, ya que Herodes estaba en Jerusalén 
precisamente por aquellos días. 
Herodes, al ver a Jesús, se puso muy contento, porque 
hacía mucho tiempo que quería verlo, pues había oído 
hablar mucho de él y esperaba presenciar algún 
milagro suyo. Le hizo muchas preguntas, pero él no le 
contestó ni una palabra. Estaban ahí los sumos 
sacerdotes y los escribas, acusándolo sin cesar. 
Entonces Herodes, con su escolta, lo trató con 
desprecio y se burló de él, y le mandó poner una 
vestidura blanca. Después se lo remitió a Pilato. Aquel 
mismo día se hicieron amigos Herodes y Pilato, 
porque antes eran enemigos.  
Pilato convocó a los sumos sacerdotes, a las 
autoridades y al pueblo, y les dijo:  
S. " Me han traído a este hombre, alegando que 
alborota al pueblo; pero yo lo he interrogado delante 
de ustedes y no he encontrado en él ninguna de las 
culpas de que lo acusan. Tampoco Herodes, porque 
me lo ha enviado de nuevo. Ya ven que ningún delito 
digno de muerte se ha probado. Así pues, le aplicaré 
un escarmiento y lo soltaré". 
C. Con ocasión de la fiesta, Pilato tenía que dejarles 
libre a un preso. Ellos vociferaron en masa, diciendo:  
P. "¡Quita a ése! ¡Suéltanos a Barrabás!"  
C. A éste lo habían metido en la cárcel por  una 
revuelta acaecida en la ciudad y un homicidio. 
Pilato volvió a dirigirles la palabra, con la intención de 
poner en libertad a Jesús; pero ellos seguían gritando: 
P. "¡Crucifícalo, crucifícalo!"  
C. Él les dijo por  tercera vez: "  
S. ¿Pues qué ha hecho de malo? No he encontrado 
en él ningún delito que merezca la muerte; de modo 
que le aplicaré un escarmiento y lo soltaré".  
C. Pero ellos insistían, pidiendo a gr itos que lo 
crucificara. Como iba creciendo el griterío, Pilato 
decidió que se cumpliera su petición; soltó al que le 
pedían, al que había sido encarcelado por revuelta y 
homicidio, y a Jesús se lo entregó a su arbitrio. 
Mientras lo llevaban a crucificar, echaron mano a un 
cierto Simón de Cirene, que volvía del campo, y lo 
obligaron a cargar la cruz, detrás de Jesús. Lo iba 
siguiendo una gran multitud de hombres y mujeres, 
que se golpeaban el pecho y lloraban por él. Jesús se 
volvió hacia las mujeres y les dijo:  
� "Hijas de Jerusalén, no lloren por mí; lloren por 
ustedes y por sus hijos, porque van a venir días en que 
se dirá: '¡Dichosas las estériles y los vientres que no 
han dado a luz y los pechos que no han criado!' 

Entonces dirán a los montes: 'Desplómense sobre 
nosotros', y a las colinas: 'Sepúltennos', porque si así 
tratan al árbol verde, ¿qué pasará con el seco?" 
C. Conducían, además, a dos malhechores, para 
ajusticiarlos con él. Cuando llegaron al lugar llamado 
"la Calavera", lo crucificaron allí, a él y a los 
malhechores, uno a su derecha y el otro a su izquierda. 
Jesús decía desde la cruz:  
� "Padre, perdónalos, porque no saben lo que hacen". 
C. Los soldados se repar tieron sus ropas, echando 
suertes. El pueblo estaba mirando. Las autoridades le 
hacían muecas, diciendo:  
SS. " A otros ha salvado; que se salve a sí mismo, si 
él es el Mesías de Dios, el elegido".  
C. También los soldados se bur laban de Jesús, y 
acercándose a él, le ofrecían vinagre y le decían:  
SS. " Si tú eres el rey de los judíos, sálvate a ti 
mismo".  
C. Había, en efecto, sobre la cruz, un letrero en 
griego, latín y hebreo, que decía: "Éste es el rey de los 
judíos". Uno de los malhechores crucificados insultaba 
a Jesús, diciéndole:  
S. " Si tú eres el Mesías, sálvate a ti mismo y a 
nosotros".  
C. Pero el otro le reclamaba indignado:  
S. " ¿Ni siquiera temes tú a Dios estando en el 
mismo suplicio? Nosotros justamente recibimos el 
pago de lo que hicimos. Pero éste ningún mal ha 
hecho".  
C. Y le decía a Jesús:  
S. " Señor , cuando llegues a tu Reino, acuérdate de 
mí".  
C. Jesús le respondió:  
� "Yo te aseguro que hoy estarás conmigo en el 
paraíso". 
C. Era casi el mediodía, cuando las tinieblas 
invadieron toda la región y se oscureció el sol hasta las 
tres de la tarde. El velo del templo se rasgó a la mitad. 
Jesús, clamando con voz potente, dijo:  
� "¡Padre, en tus manos encomiendo mi espíritu!"  
C. Y dicho esto, expiró. 
 

Aquí se arrodillan todos y se hace una breve pausa. 
 

C. El oficial romano, al ver  lo que pasaba, dio 
gloria a Dios, diciendo:  
S. " Verdaderamente este hombre era justo" .  
C. Toda la muchedumbre que había acudido a este 
espectáculo, mirando lo que ocurría, se volvió a su 
casa dándose golpes de pecho. Los conocidos de Jesús 
se mantenían a distancia, lo mismo que las mujeres 
que lo habían seguido desde Galilea, y permanecían 
mirando todo aquello. 
Palabra del Señor. 
Gloria a ti, Señor Jesús. 

LECTURAS DEL DOMINGO 
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ST. HYACINTH / SAN JACINTO 
Financial Report / Reporte Financiero 

ST. ANTHONY / SAN ANTONIO 
Financial Report / Reporte Financiero 

ST. ANTHONY 
SAN ANTONIO 

 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

Weekdays / Entre Semana 
12 PM  Bilingual Mass (Misa Bilingüe) 

 
Thursday / Jueves 

6 PM  Liturgia de la Palabra y Hora Santa 
Liturgy of the Word & Holy Hour (Spanish) 

 
Friday / Viernes 

6 PM  Bilingual Mass 
Misa Bilingüe 

 
Saturday / Sábado 

5PM English Mass / Misa en Inglés 
 

Sunday / Domingo 
10 AM  English Mass (Misa en inglés) 

8 AM & 12 PM  Misas en Español  
(Spanish Masses) 
5 PM  Hora Santa 

Holy Hour (Spanish) 
 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Friday / Viernes  
5 PM - 5:45 PM 

Saturday / Sábado 
4 PM - 4:45 PM 

 
SILENT EUCHARISTIC ADORATION 

ADORACIÓN AL SANTÍSIMO 
Thursday / Jueves 
12:45 PM - 6 PM 
Friday / Viernes  
12:45 PM - 6 PM 

Saturday / Sábado    
(please see page 2 / favor de ver la página 2) 

Sunday / Domingo  
1 PM - 5 PM 

 
 

ST. HYACINTH 
SAN JACINTO 

 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

Thursday / Jueves 
8:30 AM  Misa en Español (Spanish Mass) 

 
Sunday / Domingo 

7:30 AM  Misa en Español  (Spanish Mass) 
9:30 AM  Misa en Español  (Spanish Mass) 
11:30 AM  English Mass  (Misa en Inglés) 

 
1er Martes de cada Mes  

1st Tuesday of the Month  
5 PM Confesiones / Confessions /  

6 PM Misa en Español (Spanish Mass) 

 MARCH 
31, 2019 

APRIL 7, 
2019 

YTD  
 

ENVELOPES 2,665.00 3,339.00 107,634.70 

OFFERTORY 1,899.25 1,784.15 69,308.01 

TOTAL 
INCOME 

4,564.25 5,123.15 176,942.71 

SECOND 
COLLECTION 

485.00 425.31 18,594.97 

 MARCH 
31, 2019 

APRIL 7, 
2019 

YTD  

ENVELOPES 1,344.00 965.00 44,662.32 

OFFERTORY 1,372.00 1,361.00 51,499.94 

TOTAL 
INCOME 

2,716.00 2,326.00 96,162.26 

SECOND 
COLLECTION 

453.00 519.00 19,501.00 

Vía Crucis 
 

Queremos invitar a todas las personas a 
participar en el Via Crucis todos los Viernes 
de Cuaresma en nuestras parroquias. 
 
San Antonio:  
Viernes 7PM  
(al terminar la Misa de 6PM) 
 
San Jacinto:  
Viernes 7PM 
 
 

Stations of the Cross at  
St. Anthony’s 

 

Stations of the Cross will be offered in 
English on Wednesday evenings in Lent at 
6 pm.  Please join us every Wednesday in 
Lent beginning on March 13. 
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San Jacinto / St. Hyacinth 
 
El Sábado 20 de Abril (Sábado Santo) habrá una 
Bendición de Canastas de Pascua en San 
Jacinto a las 10AM; todas las personas, familias 
están invitadas a participar.  
Al terminar la bendición de las canastas de 
Pascua habrá un ensayo para todos los niños y 
adultos que recibirán sus sacramentos en la 
ceremonia de la Vigilia Pascual; también se invita 
a los lectores y personas que ayudan en la 
organización de la ceremonia a participar en el 
ensayo. 

Torneo de Basketball de San Jacinto 
El torneo de basketball que se llevó a cabo el 16 de marzo a 
beneficio el programa de reparaciones de San Jacinto 
recaudó $ 2,858. El monto total de los ingresos después de 
pagar todos los gastos incurridos para el torneo es de $ 
1,358. Estos fondos recaudados se utilizarán para sufragar 
el costo de los diversos gastos del festival parroquial. 
¡Gracias a todos los que hicieron posible este evento! 

 
St. Hyacinth Basketball Tournament 

The basketball tournament held on March 16 to benefit St. 
Hyacinth’s repairs program raised $2,858. The total 
proceeds amount after paying all the expenses incurred for 
the tournament is $1,358.  These funds raised will be used 
to defray the cost of the various expenses of the parish 
festival. Thank you everyone who made this event 
possible! 

Improvements to St. Hyacinth’s Buildings 
There are some improvements and repairs being made to 
the buildings at St. Hyacinth. The proceeds raised at the 
Mother’s Day Dance will be used to pay part of the garage 
roof that has been replaced.  
 

Arreglos a los Edificios de San Jacinto 
Hay algunos arreglos y reparaciones que se están haciendo 
a los edificios en San Jacinto. Los fondos que se recauden 
en el Baile del Día de las Madres serán usados para los 
gastos del remplazo del techo de los garages.  

 
El 17 de abril a las 5:30pm en el gimnasio del Keyser 
Hall tendremos el último día de registro para el Rey y 
Reina del festival San Antonio.  
Tendremos todos los detalles del concurso. 
Habrá pizza y bebidas refrescantes para los que 
asistan.  
Si tiene alguna pregunta favor de llamar a la oficina 
parroquial. 



 

April 14, 2019                                                                                           Page 10                                                     Palm Sunday of the Passion of the Lord 

Banns of Marriage 
Amonestaciones 

 

St. Anthony / San Antonio 
II Lauro Luna & Ana Rangel 

St. Anthony Festival 
 
We need VOLUNTEERS for our 
upcoming parish festival on June 22nd & 
23rd.  There will be a signup sheet in the 
church vestibule or you may contact: 
Louise at: tanteweezie@gmail.com  
Eufredes  at: 
eufredes.rizk@usbank.com  
or you may contact the parish office. 
 

Please consider volunteering at our 
festival!  

 

There will not be Eucharistic 
Adoration at St. Anthony’s on the 
following dates: 
 
No habrá Adoración Eucarística en 
San Antonio en las siguientes 
fechas: 

à Holy Thursday / Jueves Santo 
à Good Friday / Viernes Santo 
à Holy Saturday / Sábado Santo 
à Easter Sunday / Domingo de Pascua 

Mayo 11, 2019 — 6 pm a 12 am 
Lugar: Keyser Hall de San Antonio  
1730 S 9th Street, Milwaukee WI 53204  

 

Solo incluye la entrada al evento, Mayores de 12 años requieren boleto, Cupo Limitado para 250 personas 

Donation por ticket: 
$15.00 

Grupo Dicha de Zamora, Mariachi , Baile Folclórico.o. 
Las puertas  abr i rán a  las  5pm, e l  evento  será 6pm a  12am  
Habrá música en v ivo ,  entretenimiento ,  venta de f lores ,  comida,  bebida & 
Rifas .  

Baile del Día de las Madres de La Parroquia San Jacinto 
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El grupo de Jóvenes “The Saints” fueron anfitriones de la misa y rosario bilingüe por La Paz. Jóvenes de 
la parroquia de Nuestra Señora de La Paz, San Adalberto, San Jacinto y San Antonio, así como las co-
munidades tanto hispanos como anglos se unieron en oración por un mundo de paz y amor en Dios. 
Nuestro jóvenes merecen un mundo mejor! Agradecemos al Padre Hugo, Padre Mauricio y al Diácono 
Henry por celebrar la Misa, también al Padre Javier por su apoyo y promoción para este evento. 
Al igual agradécemos al coro de San Antonio por la bella música para la Misa con los jóvenes y especial 
agradecimiento a quienes donaron pan, chocolate y su servicio, al grupo de hombres, Sergio y Carolina 
Morales, Trino y Familia y a las familias del grupo de jóvenes de la parroquia por sus donativos también 

y gran apoyo a este grupo!  Dios les bendiga por su apoyo a nuestros jóvenes!  


